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1. KONU
Meteoroloji Genel Müdürlüğü, yüksek atmosfer gözlemleri yapmak amacıyla 10.000 (on bin) adet radyosonde cihazı, 10 adet GPS tabanlı yer alıcı sistemi ile 1 adet GPS tabanlı seyyar yer alıcı sistemi satın alacaktır. Radyosonde cihazının alımı ile ilgili teknik özellikler, bu cihazların kullanılacağı yer alıcı sistemlerine ilişkin şartlar, numunelerin denenmesi, muayene ve kabul işlemleri ve ilgili diğer hususlar bu şartnamede tanımlanmıştır. 
2. GENEL ŞARTLAR

Tanımlar ve Kısaltmalar

Bu şartnamede;

İdare: Meteoroloji Genel Müdürlüğü
Sistem (Yer Alıcı Sistemi): Yüksek atmosfer gözlemlerinin yapılmasında kullanılan, radyosonde birimlerine tesis edilmiş ve/veya edilecek tüm donanım, bilgisayar, ara ünite, antenler, kablolar, kesintisiz güç kaynağı ve bunlarla sınırlı olmamak üzere radyosonde birimlerinin çalışabilmesi için gerekli olan her türlü kalem) ve yazılımlar.

Deneme uçuşu: Testlerde ve muayene ve kabul aşamasında, sistemlerin ve radyosonde cihazlarının uygunluğunun kontrolü amacıyla yapılan rasatlar.

Meteoroloji Müdürlüğü: Meteoroloji 1.Bölge (İstanbul), 2.Bölge (İzmir), 6.Bölge (Adana), 7.Bölge (Kayseri), 9.Bölge (Ankara), 10.Bölge (Samsun), 12.Bölge (Erzurum), 15.Bölge (Diyarbakır) Müdürlükleri ile Isparta Meteoroloji Müdürlüğü

Meteorolojik Rapor: Yüksek atmosfer gözlemleri sırasında veya sonunda GPS tabanlı yer alıcı sistemi tarafından oluşturulan meteorolojik amaçlı raporlar (Ek-2 ve 3'teki FM35 TEMP kod formu, Ek-2’de tanımlanan BUFR (FM94) kod formu, Ek -1’de tanımlanan sondaj dosyaları, EK-6 da belirtilen Stanaglar -METCM ve bunlarla sınırlı olmamak üzere sistem tarafından üretilen ek raporlar)

GNSS: Küresel Navigasyon Uydu Sistemi, Dünya’daki coğrafi konumu belirlemek için küçük uyduları (GPS, GLONASS, GALILEO, BEIDOU/COMPASS, vb.) kullanan bir uydu navigasyonu sistemi.

GPS: Global Positioning  System – Küresel Konumlandırma Sistemi
WMO: World Meteorological Organization – Dünya Meteoroloji Teşkilatı
GTS: Global Telecommunication System – Küresel Telekomünikasyon Sistemi 
BUFR: Binary Universal Form for the Representation of Meteorological Data (FM94 Kodu) (Meteorolojik verilerin sunumu için ikili evrensel yapı)
Simülasyon: Yapılan rasadın yer değerleri değiştirilerek veya değiştirilmeden rasat yazılımında tekrar okutulması ve ilgili simülasyon dosyasına kaydedilmesi.
3. GPS TABANLI YER ALICI SİSTEMİNİN ÖZELLİKLERİ
3.1. Yüklenici, sözleşme kapsamında radyosonde cihazlarının kullanılacağı 10 (on) adet GPS tabanlı yer alıcı sistemini, bu sistemlerde kullanılan rasat yazılımlarını (programlarını) ve aynı radyosonde cihazıyla çalışan 1 (bir) adet seyyar GPS tabanlı yer alıcı sistemini de sağlayacaktır. 9 adet GPS tabanlı yer alıcı sistemleri, Yüklenici tarafından bu şartnamede belirtilen Meteoroloji Müdürlüklerine kurulacaktır. Yüklenici 1 adet GPS tabanlı yer alıcı sistemi ile seyyar yer alıcı sistemi ise İdare'ye teslim edecektir.

3.2. Rasat yazılımı aracılığıyla yüksek atmosfer gözlemlerindeki; yükseklik, zaman, basınç, sıcaklık, nem, rüzgâr yön ve hızı tespit edilecektir. Bu bilgiler kaydedilecek, ölçülen ve hesaplanan meteorolojik parametrelerin değişimini gösteren diyagramlar (sıcaklık-zaman, basınç-sıcaklık, nem-yükseklik vb.) görüntülenecektir.
3.3. GPS tabanlı yer alıcı sisteminin çalışma frekansı 400-406 MHz arasında ve ayarlanabilir olacaktır. Frekans bandı aralığı otomatik tarama yapılarak en uygun  frekansın seçilmesine ve ayrıca manuel olarak da seçim yapılmasına imkân verecektir. 

3.4. Rüzgâr hız ve yönünün tespit edilmesinde GNNS (GPS, GLONASS, GALILEO, BeiDou, vb.) küresel navigasyon konumlandırma sistemleri kullanılacaktır. İstekli, kullanacağı  konumlandırma sistemini veya sistemlerini teklifinde sunacaktır. Radyosonde cihazı, konumlandırma sistemlerinden biri çalışmadığında veya sinyal alınamadığında diğerine otomatik geçiş yapacak ve hangisi ile çalıştığı ekranda gösterilecektir.

3.5. Sistem, yatayda en az 150 km mesafedeki sinyali alabilecek özellikte olacaktır. İstekli, sistemin sinyal alabileceği asgari mesafe değerini teklifinde sunacaktır.

3.6. Sistemin dış ekipmanları her türlü hava şartlarında kullanılabilecektir. (Güneşli, yağmurlu, nemli, karlı vb.) Sistemde kullanılacak dış ekipmanlar korozyona dayanıklı ve en az IP 67 koruma sınıfı standardına sahip olacaktır.
3.7. GPS tabanlı yer alıcı sistemi aşağıdaki referans aralıklarında çalışacaktır; 

Besleme Gerilimi
: 220VAC (± 10), 50 Hz (± %5) 

Dış ünite 

: Sıcaklık -40 ºC ile +55 ºC 
3.8. Sistemin topraklanması mevcut toprak hatları kullanılarak yapılacaktır. İhtiyaç duyulması halinde Yüklenici standartlara uygun yeni topraklama hattı tesis edecektir.
3.9. Tüm sistemlere iç yıldırımlıklar kurulacaktır.

3.10. Yüklenici yer alıcı sistemlerinin antenlerini çatıya veya uygun bir yere 1.5x1.5 m ebadında bir platform üzerine mevzuata uygun ve personelin emniyetini sağlayacak şekilde kurulumunu yapacaktır.

3.11. İstekli, GPS tabanlı yer alıcı sistemini oluşturan birimleri ve söz konusu birimlerin teknik özelliklerini (ağırlık, ebat, malzeme özellikleri vb.) teklifinde açıklayacaktır.

3.12. Rasat yazılımı ve FM35 TEMP kodu, İdarenin istediği şekilde düzenlenecektir. (Örneğin; FM35 TEMP kod formatında bir satırda 10 sütun olması, yerel 61616 grup başlığıyla yazılan grupların ilave edilmesi ve rasat bitiş sebeplerinin kodlanması gibi.) 51515 başlayan bölgesel grup eklenmelidir. Örnek Temp kodu Ek-3’de bulunmaktadır.

3.13. GPS tabanlı yer alıcı sisteminde kullanılacak tüm yazılımların ara yüz ve menüleri Türkçe olacaktır. Türkçe menüler İdarenin onayından sonra programa uygulanacaktır.

3.14. GPS tabanlı yer alıcı sisteminde çalışma frekansına ait grafiksel ve rakamsal değerler ekranda görülebilir olacaktır.

3.15. Uçuş boyunca radyosonde cihazının takibi yapılabilecektir. (Google Earth, OpenStreetMap vb.)

3.16. Sistem, ilgili seçenek işaretlendiğinde radyosonde cihazını yere düşene kadar takip edebilecektir. Ancak, dağ vb. jeolojik sebeplerle ve sinyal kesiciler sinyal kesilme durumları istisna olacaktır. Sistem, radyosonde cihazının düşüş hızını da gösterecektir.
3.17. Rasat programındaki diyagramlar üzerinde “imleç”in bulunduğu noktadaki hesaplanan meteorolojik parametreler rakamsal olarak ekranda görülecektir.

3.18. Sondaj dosyasındaki meteorolojik parametrelerle Temp Kodu değerleri aynı olacaktır. (Azami rüzgâr, tropopoz, enverziyon. vb.)

3.19. Tropopoz seviyesi 30 mb seviyesinin üzerinde gösterilmeyecektir.

3.20. Kesintisiz güç kaynağı online devreye girecek ve rasat sonuna kadar (minimum 4 saat) gerekli gücü temin edecektir. İstekli, kesintisiz güç kaynağının çalışabileceği asgari süreyi teklifinde belirtecektir. 

3.21. Sistem Bilgisayarı ve Yazılım Özellikleri;
3.21.1. GPS tabanlı yer alıcı sisteminde kullanılacak bilgisayarların işletim sistemi Windows 10 Professional Edition (64 bit) veya daha üstü özellikte olacaktır. Bilgisayarlarda kullanılacak işletim sistemi ve diğer yazılımlar orijinal ve lisanslı olacaktır. 

3.21.2. Sistemlerdeki yazılım ve donanımlar, bilgisayar teknolojisine uyumlu olacak ve güncellemeleri destekleyecektir. WMO tarafından, meteorolojik raporlarda herhangi bir değişiklik yapıldığında bu değişiklikler, Yüklenici tarafından tüm sistemlere ücretsiz olarak, en geç 15 (on beş) gün içinde uygulanacaktır.

3.21.3.Sistem bilgisayarında en az 2 disk olacak, bu iki disk birbiriyle aynalanacaktır (RAID-1, mirroring). Bu nedenle, bilgisayarların ana kartı RAID-1 teknolojisini destekleyecektir. İşletim sistemindeki dizin yapısı en az iki veya daha fazla bölümden (partition) oluşacaktır. Bölümlerden birine işletim sistemi ve rasat yazılımı kurulacak, bu bölüme hiçbir suretle rasatla ilgili veri kaydı yapılmayacaktır. Veri kayıtları seçilen başka bir bölüme (partition) yapılacaktır.

3.21.4. Rasat yazılımı, İdarenin istediği şekilde çalışmaya başladıktan sonra, son haliyle, yüklü olduğu ve çalıştığı hard-disk bölümünün yedeği (imajı) alınarak diğer bölümlerden birine depolanacaktır. Yedekleme işlemi işletim sisteminin kendi araçlarıyla otomatik olarak veya istenildiğinde manuel olarak yapılabilecektir.
3.21.5. Sistem, donanımda meydana gelen hatalar ile balon patlayarak rasadın bitmesi durumunda operatöre sesli ve görüntülü olarak bildirecektir.
3.21.6. Sistem, sinyal aldığı uyduların sayısını ekranda gösterecektir.

3.21.7. Yüklenici, sisteme ait kurulum ve işletim yazılımları taşınabilir bellek (flaş disk) ortamında, her sistem için kurulduğu yerdeki Meteoroloji Müdürlüklerine ve Genel Müdürlükteki ilgili birimlere birer adet verecektir.

3.21.8. Rasat sonrasında sistem, rapor ve kod formlarında hata veya eksik bilgilerin olması durumunda, yazılımı manuel olarak düzeltmeye imkân tanıyacaktır.
3.21.9. Sistemde simülasyon özelliği olacaktır. Simülasyon yapıldıktan sonra kayıtlar "Simülasyon" klasörüne kaydedilecektir.

3.21.10. Sistemin, rasatları arşivleme özelliği olacaktır. Bilgisayara arşivleme şekli İdarenin isteğine göre yapılacaktır. Örnek: Ek-4’de bulunmaktadır.

3.21.11. Temp ve sondaj dosyaları aynı klasör içinde ve C dışında tanımlanan bir bölümünde (D, E, Z gibi) olacaktır.

3.21.12. Yüklenici, her bir GPS tabanlı yer alıcı sistem içerisinde vereceği bilgisayarların asgari özellikleri aşağıdaki gibi olacaktır. 

· Windows 10 Professional Edition (64 bit) İşletim sistemi

· Intel Xeon işlemci, (en az 4 GHz, 4 çekirdek), 8 MB Ön bellek

· 32 GB, DDR4-2666 ECC SDRAM

· 2 adet 256 GB SSD Disk (birbiriyle Raid-1 yapılacak) 

· 25" LCD Monitör

· DVD R/W

· En az 1 Adet GbE Intel Ethernet kartı 

· Ses kartı, hoparlör, kablosuz mouse, kablosuz Türkçe klavye

· En az 4 adet USB portu  (2’si önde 2’si arkada) ve gerekli diğer donanımlar.

3.21.13. Yüklenici, İdarede mevcut bilgisayarlara, radyosonde uçuş programı, rasat gönderme programı, ofis programı vb. yazılımlarını lisanslı olarak yükleyecektir. 
3.22. Rasatlarda bilgi kaybı, hatalı veya şüpheli bilgiler, ölçme ya da hesaplama aralığı dışına taşan bilgiler ile uçuşu etkileyecek sinyal bozulması veya sinyal kaybı (güvenlik amaçlı kullanılan sinyal kesici kaynaklı bozulma ve kayıplar hariç) olmayacaktır.
3.23. Rasatlarda, radyosonde cihazı ile en az 10 hPa seviyesine kadar veri akışı sağlanacaktır. (Balon patlaması ve güvenlik amaçlı kullanılan sinyal kesici kaynaklı bozulma ve kayıplar hariç). İstekli, radyosonde cihazı ile veri akışını sağlayabileceği azami hPa değerini teklifinde sunacaktır.
3.24. Rasat sonunda ulaşılan son hPa seviyesini, FM35 TEMP kod formunda ve BUFR (FM94) kod formunda rapor edecektir. 
3.25. Operatör, radyosonde uçuş programını bilgisayarda başlattıktan sonra (yer testleri ve yeterli uyduları görme süresi de dâhil) en geç 5 dakika içinde uçuşa sorunsuz başlayabilecektir. Uçuş verisi, uçuş başladıktan sonra en geç 5 dakika içinde ve doğru olarak radyosonde bilgisayarına gelecek ve hesaplamalar başlayacaktır. İkinci ve üçüncü uçuşların yapıldığı durumlarda zaman yeniden başlatılacaktır.

3.26. EK-1’de belirtilen raporlar, İdarenin belirlediği formata göre yapılacaktır. FM-35 Temp kodundaki bilgiler EK-1’e uyumlu ve doğru bir şekilde aktarılacaktır. Belirlenen her türlü hata, eksiklik ve kusurlar radyosonde cihazından kaynaklanmış sayılacaktır.

3.27. Rasat verileri İdareye EK-1, EK-2 ve EK-3'te tanımlanan dosyalar (Ek-2 için GTS kurallarına uygun formatta oluşturularak) İdareye bilgisayar ağı üzerinden gönderilecektir. İdareye gönderilen raporlar rasat bilgisayarında dosya olarak saklanacaktır. EK-1, EK-2 ve EK-3'teki bütün bilgiler birbiriyle uyumlu olacaktır. 
3.28. Sistem, yazılımda seçenekli olacak şekilde, WMO ve STANAG mesajlarını (Ek-5) üretecektir. STANAG ile ilgili kodlara "Fm 3-09.15 Mcwp 3-16.5 Tactics, Techniques, And Procedures For Field Artillery Meteorology October 2007 Headquarters, Department of the Army" kitabından erişilebilir.
3.29. Yapılmış olan bir rasadın, rasat saati haricinde son halinin (grafikler, raporlar) ekranda görüntülenmesi sağlanacaktır.
4. RADYOSONDE CİHAZI TEKNİK ÖZELLİKLERİ
4.1. Frekans bandı 400 – 406 Mhz aralığında ve ayarlanabilir olacaktır.

4.2. Basınç, sıcaklık, nem, rüzgâr hızı ve rüzgâr yönüne ilişkin olarak Tablo 1'de (Guide to Meteorological Instruments and Methods Of Observation Updated in 2018 edition, Part I Measurement of Meteorological Variables, Chapter 12 Measurement of Upper Air Pressure, Temperature and Humidity at Annex 12A) belirtilen teknik gereksinimlerden "optimum uncertanity requirement" (En ideal gereksinim belirsizlikleri) karşılanacaktır. 

4.3. Yüklenici, radyosonde cihazında kullanılan sensörlerin teknik özelliklerinin Tablo 1’deki değerlere uygun olduğuna dair ulusal veya uluslararası akredite bir kuruluştan alınacak belgeyi/belgeleri muayene ve kabul aşamasından önce idareye sunacaktır.
Tablo 1. Radyosonde cihazının karşılaması gereken teknik özellikler
	Değişken
	Yükseklik (km)
	Doğruluk, netlik (optimum belirsizlik gereksinimi)
	Aralık

	Basınç
	1   (km)
	2.0 hPa
	5-1050 hPa

	
	10 (km)
	1.0 hPa
	

	
	16 (km)
	0.6 hPa
	

	
	24 (km)
	0.2 hPa
	

	
	32(km)
	0.1 hPa
	

	Rüzgâr Yönü
	0’dan 16 (km)' ye kadar
	Hız < 10m/s ise, 5˚ , 

Daha yüksek hızlarda 2˚
	0-360˚

	
	16 (km)’den yukarı seviyeler
	Hız <10 m/s ise 5˚ ,

Daha yüksek hızlarda 2˚  
	

	Rüzgâr Hızı
	0’dan 16 (km)’ye kadar
	1 m/s
	

	
	16 (km)' den yukarı seviyeler
	1 m/s
	

	Nem
	0’dan 12 (km)' ye kadar

[40 ˚C ’den -50  ˚C’ye]
	Nispi nem %6
	%1 – %100

	
	12 (km)’den 17 (km)'ye kadar

[-50 ˚C ’den -90  ˚C’ye]
	Nispi nem  %10
	

	Sıcaklık
	0’dan 16 (km)’ye kadar
	0.4 K
	-90 - +50 ˚C

	
	16 (km)' den yukarı seviyeler
	0.8 K
	

	Önemli seviyelerin jeopotansiyel yüksekliği
	1
	20 Jpm
	0-35.000 m

	
	5
	20 Jpm
	

	
	10
	20 Jpm
	

	
	16
	40 Jpm
	

	
	20
	40 Jpm
	

	
	32
	60 Jpm
	


4.4. Radyosonde cihazında kullanılan piller, gerekli besleme gerilimini hem depolama süresince hem de yer testi, uçuş ve düşüş süresince sağlayacaktır. İstekli, asgari pil ömrünü teklifinde belirtecektir.
4.5. Radyosonde cihazı saniyede en az bir PTU ve rüzgar verilerini ölçecek/hesaplayacak ve yazılım bu değerleri gösterecektir.
4.6. Radyosonde cihazlarının üzerindeki etikette “METEOROLOJİ GENEL MÜDÜRLÜĞÜ ÖLÇÜM CİHAZIDIR” ibaresi olacaktır. Bu etiket yukarı seviyelerdeki hava şartlarından etkilenmeyecek nitelikte olacaktır.

4.7. Radyosonde cihazını balona bağlayan ip en az 30 m en fazla 35 m olacaktır. İp, aniden açılmayıp yavaş yavaş açılacak, takılmayacak ve kopmayacaktır. İstekli konuya ilişkin çözüm önerisini teklifinde açıklayacaktır. 

4.8. İstekli, radyosonde cihazının toplam ağırlığını (pil, ip vb. dahil) teklifinde belirtecektir.

4.9. İstekli, radyosonde cihazını oluşturan birimlerin teknik özelliklerini (ebat, malzeme özellikleri vb.) teklifinde açıklayacaktır.

4.10. Radyosonde cihazlarının seri numaraları cihaz üzerinde bulunacaktır ve yer alıcı sistemi radyosonde cihazının seri numarasını otomatik olarak algılayacaktır. Seri numaraları her cihaz için farklı olacaktır.
5. SEYYAR GPS TABANLI YER ALICI SİSTEMİ ÖZELLİKLERİ
5.1. Seyyar GPS tabanlı yer alıcı sistemi, madde 3’de belirtilen GPS tabanlı yer alıcı sisteminin teknik özelliklerine sahip olacaktır. 
5.2.  Sistemin çalışma gerilimi 220 VAC ( -+10), 50 Hz (%5) olacak ve sistem ile birlikte 12-24 VDC seçicili araç adaptörü (İnverter vb) aparatları da verecektir. 
5.3.  Anten ile iç ünite arasındaki kablo uzunluğu en az 20 m olacaktır.
5.4.  Sistem ve ekipmanları kolay kurulacak ve kullanılacak yapıda olmalıdır. Sisteme ait ekipmanların giriş uçları farklı olacak, soketler diğerinin yerine girmeyecek ve giriş uçları etiketli olacaktır.
5.5. Sistem taşınabilir yapıda olacak ve sistem ekipmanlarının taşınması için hafif ve sağlam paketleme kutuları bulunacaktır. 
5.6. Meteorolojik mesajlar TEMP ve BUFR bültenleri EK-2'deki gibi olacaktır (İdare tarafından istenildiği takdirde TEMP GEMİ FM36-XI, TEMP PILOT vb. de üretilebilecektir).
5.7. İstekli, seyyar GPS tabanlı yer alıcı sistemini oluşturan birimleri ve söz konusu birimlerin teknik özelliklerini teklifinde açıklayacaktır.
5.8. Sistemde, sistemin topraklanması için gerekli olan kablo ve bağlantı elemanları bulunacaktır.
5.9. Yüklenici, seyyar sistemin dizüstü bilgisayarına ilaveten, aynı özellikte 1 (bir) adet dizüstü bilgisayarı taşıma çantası ve kablosuz faresi ile birlikte kurulu ve çalışır vaziyette teslim edecektir. Bilgisayarlar, asgari aşağıdaki özelliklerde olacaktır. 
İşlemci: İntel Core I7 10875H 2.3 Ghz 16 MB 8 Çekirdek
Bellek: 16 GB (2x8 GB) DDR4 2933 MHz

Ekran Kartı: 8 GB GDDR6 Nvidia RTX2070 256 BIT

Hafıza: 1 TB SSD

Ekran: 15.6 FHD 1920x1080 IPS Mat LED

Disk: Lithium-Polimer 4 Hücreli

İşletim Sistemi: Windows 10 Pro 64 BIT

Ses: Standart

Bağlantılar: Ethernet, Dahili wi-fi, Bluetooth, 1xHDMI, 2xUSB, 1xUSB 3.2 Type-c
6. GPS TABANLI YER ALICI SİSTEMİNİN TEST EDİLMESİ 
6.1. Yüklenici, sözleşme imzalanmasına müteakip en geç 3 (üç) ay içerisinde 2 adet GPS tabanlı yer alıcı sistemini İdarenin belirleyeceği Meteoroloji Müdürlüklerine kuracaktır. Kurulumu müteakip deneme uçuşlarına başlanacaktır. Deneme uçuşlarının sayısı İdare tarafından belirlenecektir. Yüklenici, deneme uçuşlarında kullanılmak üzere 20 (yirmi) adet radyosonde cihazını, sözleşme bedelinde herhangi bir artış olmaksızın teslim edecektir. Deneme uçuşlarının başarılı olması halinde Fabrika kabul işlemlerine başlanacaktır.

6.2. Fabrika kabul işlemlerinde yer alıcı sistemleri ve üretilen radyosonde cihazlarının testinin başarısı yapılacak deneme uçuşları sonunda belirlenecektir. Deneme uçuşlarının sayısı İdare tarafından belirlenecektir. Fabrika kabul işlemleri başarılı olması durumunda Meteoroloji Müdürlüklerine yer alıcı sistemlerinin kuruluma ve muayene kabul işlemlerine geçilecektir. 
7. DENEME UÇUŞLARI


Deneme uçuşlarının başarılı olarak değerlendirilebilmesi için teknik şartnamede yer alan tüm isterler ile aşağıda belirtilen tüm şartlar karşılanacaktır:

7.1. Deneme uçuşu süresince yapılan rasatların en az %80’inde bilgi kaybı, hatalı veya şüpheli bilgiler, ölçme ya da hesaplama aralığı dışına taşan bilgiler ile deneme uçuşunu etkileyecek sinyal bozulması veya sinyal kaybı olmayacaktır.

7.2. Rasatların en az %80’inde 100 hpa ve %40’ında da 10 hPa ve daha üst seviyeye kadar radyosonde cihazı ile iletişim sağlanacaktır. 

7.3. Radyosonde cihazını balona bağlayan ip, deneme uçuşlarının en az % 80’inde aniden açılmayıp yavaş yavaş açılacak ve takılmayacak ve ani ip açılması/kopması tespit edilmesi durumunda deneme uçuşları başarısız sayılacaktır.
7.4. Deneme uçuşlarının farklı radyosonde istasyonlarında yapılması halinde, başarı kriterlerinin tümü her istasyon için ayrı ayrı sağlanacaktır.
7.5. Deneme uçuşlarında yazılım, teknik şartnamenin eklerinde belirtilen tüm dosyaları hatasız şekilde üretecektir.
8. FABRİKA KABUL İŞLEMLERİ 

8.1. Radyosonde cihazlarından rastgele seçilecek numunelerle, GPS tabanlı yer alıcı sistemlerini ve seyyar yer alıcı sisteminin ve seçilen radyosonde cihazlarının, teknik şartnamede belirtilen şartlara uygunluğunun test ve kontrol edilmesi amacıyla, İdarenin belirleyeceği sayıda İdare personelinin katılımı ile Yüklenici tarafından fabrika testleri yapılacaktır. Fabrika kabul işlemlerinde test edilecek radyosonde cihazlarına ilişkin numunelerin sayısı idare tarafından belirlenecektir.
8.2. Sözleşmenin imzalanmasını müteakip 4 (dört) ay içerisinde Fabrika kabul işlemleri tamamlanacaktır. Yüklenici, Fabrika kabul işlemlerine başlanmasından 10 (on) gün öncesinde fabrika test planını ve prosedürlerini İdareye sunacaktır. İdarenin gerekli gördüğü düzenlemeler yapıldıktan ve onaylandıktan sonra, testler ve prosedürler bu doğrultuda yapılacaktır. 

8.3. Test imkânlarının sağlanması, test prosedürlerinin hazırlanması ve testlerin yapılması Yüklenicinin sorumluluğunda olacaktır. Testler esnasında kullanılacak olan test cihazları, test ekipmanı, test alanı/tesisi, dokümantasyon, sarf malzemeleri, olmak üzere testlerle ilgili tüm harcamalar, sözleşme bedelinde artış olmaksızın Yüklenici tarafından karşılanacaktır.
8.4. Fabrika testlerinin başarıyla tamamlanmasından sonra hazırlanacak fabrika test raporu, İdare personeli ve Yüklenicinin yetkilileri tarafından imzalanacaktır. Fabrika testleri sırasında performansı, operasyonelliği, fonksiyonelliği ve emniyeti etkilemeyecek bir uygunsuzluğun tespit etmesi durumunda, Yüklenici sistemdeki  ve radyosonde cihazındaki söz konusu uygunsuzluğu fabrika test raporunda belirtilen sürede giderecektir. Söz konusu uygunsuzluğun verilen süre içerisinde giderilip giderilmediği, İdare tarafından verilen süre sonunda kontrol edilecek ve uygunsuzluk giderilmeden ilgili sistem ve radyosonde cihazı sevk edilmeyecektir. 

8.5. Fabrika testlerinin tamamlaması ve fabrika test raporunun imzalanması hiçbir zaman sistemin ve radyosonde cihazının kabul edildiği anlamına gelmeyecek ve Yüklenicinin sözleşme hükümlerine uygun teslim / kurulum yapma hususundaki sorumluluğunu ortadan kaldırmayacaktır. Sistem ve radyosonde cihazının kabulü, sistem devreye alındıktan sonra, İdare tarafından teşkil edilecek muayene ve kabul komisyonu tarafından yapılacaktır.
9. DOKÜMANLAR 

9.1. Yüklenici, dokümanların; sözleşme kapsamında geliştirilen ürünler ve bunların parçalarının, imal edilmesi, monte edilmesi, enstalasyonu/yerleştirilmesi, entegre edilmesi, test edilmesi, işletilmesi, tadil edilmesi, kullanılması, uygulanması ve/veya teslim edilmesi ve bunlara bakım, onarım ve idame yapılabilmesini mümkün kılacak doğrulukta ve yeterlikte olduğunu garanti eder.
9.2. Yüklenici, radyosonde cihazlarının, GPS tabanlı yer alıcı sistemlerinin ve seyyar yer alıcı sisteminin teknik özellikleri, işletme, kurma, bakım, muhtemel arızalar ve giderilmesini açıklayan Türkçe teknik dokümanlar (bakım talimatları, bakım prosedürleri, teknik kılavuzları vb.) ile operatör için rasat prosedürlerini gösteren ayrıntılı bir kullanım kılavuzunu;
9.2.1. Radyosonde cihazları ve GPS tabanlı yer alıcı sistemleri için 12'şer (on ikişer) takım Türkçe olacak şekilde basılı ve elektronik ortamda (Word ve PDF formatında) hazırlayacak ve GPS tabanlı yer alıcı sistemlerinin kurulumu aşamasında sunacaktır.
9.2.2. Seyyar yer alıcı sistemleri için 2 (iki) takım Türkçe olacak şekilde basılı ve elektronik ortamda (Word ve PDF formatında) hazırlayacak ve ilgili sistemin İdarenin Ambarına teslimi esnasında sunacaktır. 

9.3. Sözleşme kapsamında gerçekleştirilen faaliyetlerin teslim edilmiş dokümanlarda değişikliğe neden olması halinde, dokümanlar güncellenecek ve aynı sayıda teslim edilecektir.
10. EĞİTİM 

10.1. Yüklenici, İdare (Meteoroloji Genel Müdürlüğünde çalışan) teknik personeline, 2 gün teorik ve uygulamalı (donanım, yazılım, rasat operatörlüğü ve seyyar sistem için) olacak şekilde, İdarenin belirleyeceği tarihte ve yerde, kullanım ve bakım-onarım eğitimi verecektir.

10.2. Yüklenici, Meteoroloji Müdürlüklerinde kurulumu müteakip teorik ve uygulamalı (donanım, yazılım, rasat operatörlüğü) eğitimi, muayene ve kabul işlemlerini müteakip, 3'er (üçer) gün süreyle verecektir.  

10.3. Donanım ve yazılım eğitimi konuları asgari olarak;

· Sistemin genel tanıtımı,

· Anten özellikleri, bakımı ve arıza giderme,

· Ara yüz programının özellikleri, bakımı ve arıza giderme,

· Rasat programının yüklenmesi, yedeklenmesi,

· Uzaktan erişimle yapılacak işlemler, 

· Test noktaları, ölçüm değerleri, devre şemaları,

· Arıza oluşturma ve giderme

konularını içerecektir.
10.4. Rasat operatör eğitimi konuları asgari olarak; 

· Sistemin genel tanıtımı,

· Rasat için yapılması gereken hazırlıklar,

· Rasat programının kullanılması, 

· Rasat gönderme işlemleri,

· Rasat verilerinin arşivlenmesi,

· Rasat simülasyonu,

· Rasat kodunun elle düzeltilmesi.

konularını içerecektir.
10.5. Yüklenici, eğitimlerin, sistemlerin test edilmesini, kullanılmasını ve bunlara bakım, onarım ve idame yapılabilmesini mümkün kılacak doğrulukta ve yeterlilikte olduğunu garanti eder.

10.6. Yüklenici, eğitimlerin ayrıntılı içeriğini, eğitim sayısını, eğitimi verecek personelin özgeçmişi ve eğitim vereceği konular ile ilgili her türlü yeterlilik belgesini, eğitimin süresini ve tarihini içerecek şekilde bir Eğitim Planı hazırlayacak muayene ve kabulden önce İdarenin onayına sunacaktır. 

10.7. Her bir eğitim öncesinde, Türkçe olarak söz konusu eğitime ilişkin ayrıntılı basılı ve dijital eğitim dokümanı hazırlanacaktır. Eğitim dokümanı, eğitime katılacak personele eğitime başlamadan önce birer set verilecektir. İdare tarafından belirlenen sayıda eğitim dokümanı ise eğitim başlamadan İdareye teslim edilecektir.
10.8. Her bir eğitimin sonunda, İdarenin söz konusu eğitimin başarıyla tamamlandığına kanaat getirmesi halinde, eğitimin başarıyla tamamlandığına dair tamamlama tutanağı düzenlenecektir. İdarenin, söz konusu eğitimin başarıyla tamamlanmadığına kanaat getirmesi halinde ise söz konusu eğitim, sözleşme bedelinde herhangi bir artış olmaksızın tekrarlanacaktır. 

10.9. Eğitimler için gerekli olan eğitmen, eğitim gereci, sarf malzemeleri, eğitim dokümanları vb. tüm hususlar Yüklenici tarafından karşılanacaktır.
11. MUAYENE VE KABUL İŞLEMLERİ 

11.1. GPS Tabanlı Yer Alıcı Sistemlerinin Muayene ve Kabul İşlemleri

11.1.1. Yüklenici, fabrika kabul işlemlerinin tamamlanmasına müteakip 3 (üç) ayın sonunda Meteoroloji Müdürlüklerinin kurulumu tamamlayacaktır. Yüklenici, söz konusu kurulumlara yönelik deneme uçuşlarında kullanılmak üzere 100 (yüz) adet radyosonde cihazını sözleşme bedelinde herhangi bir artış olmaksızın teslim edecektir. Deneme uçuşlarının sayısı İdare tarafından belirlenecektir.

11.1.2. Meteoroloji Müdürlüklerine kurulan sistemlerin herhangi birinin kabulünün başarısız olması halinde, hiçbir sistemin kabulü yapılmamış sayılacaktır. Kabulü yapılmayan sistem 30 takvim günü içerisinde muayene ve kabule hazır hale getirilecektir. 
11.1.3. Yüklenici, 1 adet GPS tabanlı yer alıcı sistemini İdarenin belirleyeceği bir tarihte ve İdarenin belirleyeceği Meteoroloji Müdürlüğüne kuracaktır. Muayene ve kabul işlemleri burada yapılacaktır.
11.2. Seyyar Yer Alıcı Sisteminin Muayene ve Kabul İşlemleri 
11.2.1. Yüklenici, seyyar yer alıcı sistemini sözleşmede belirtilen takvime uygun şekilde İdarenin Ambarına teslim edecektir.
11.2.2. Seyyar yer alıcı sisteminin muayene ve kabulü İdarenin belirleyeceği bir tarih ve İdarenin belirleyeceği Meteoroloji Müdürlüğünün birinde yapılacaktır.
11.2.3. Deneme uçuşları için Yüklenici 10 (on) adet radyosonde cihazını sözleşme bedelinde herhangi bir artış olmaksızın teslim edecektir. Deneme uçuşlarının sayısı İdare tarafından belirlenecektir.
11.2.4. Deneme uçuşlarının başarısız olması halinde Seyyar Yer Alıcı Sisteminin muayene ve kabulü reddedilecektir. Kabulü yapılmayan seyyar sistem 30 takvim günü içerisinde muayene ve kabule hazır hale getirilecektir.
11.3. Radyosonde Cihazlarının Muayene ve Kabul İşlemleri
11.3.1. Muayene ve kabul işlemleri, sözleşme hükümleri ve deneme uçuşları esas alınarak, her parti için ayrı ayrı yapılacaktır. 

11.3.2. Muayene ve kabule esas olacak deneme uçuşlarının sayısını ve yerini İdare belirleyecektir.

11.3.3. Muayene ve kabul aşamasında, sistemlerde oluşabilecek arıza ve hatalar giderilinceye kadar muayene ve kabul işlemlerine başlanılmayacaktır. 
11.3.4. Yüklenici, muayene ve kabulü reddedilen partideki radyosondelerin yerine yenilerini en geç 45 (kırk beş) takvim günü içerisinde Meteoroloji Müdürlüklerine teslim edecektir. Sevkiyatı reddedilen partinin Meteoroloji Müdürlüklerinden geri alınması yükleniciye aittir. 
11.3.5. Yüklenici, FM35 Temp kodunun 31313 grubunda belirtilen radyosonde cihazına ait kod numarasının WMO listesinde kayıtlı olduğuna dair belgeyi muayene ve kabul esnasında sunacaktır.

11.4. Radyosonde cihazları, GPS tabanlı yer alıcı ve seyyar sistemin muayene ve kabul aşamasında, güvenlik amaçlı olarak kullanılan sinyal kesiciler nedeniyle deneme uçuşunun başarısız olması durumunda, deneme uçuşu, İdarenin belirleyeceği başka bir Meteoroloji Müdürlüğünde tekrarlanacaktır.
12.  AMBALAJLAMA VE SEVKİYAT

12.1. Yüklenici; İdarenin belirleyeceği sayıdaki radyosonde cihazlarını Meteoroloji Müdürlüklerine teslim edecektir. 
12.2. Her bir radyosonde cihazı hava, su, nem ve toz geçirmeyen bir ambalaj ile teslim edilecektir.
12.3. Radyosonde cihazları kutularda paketlenmiş olarak teslim edilecek, her bir kutudaki radyosonde cihaz sayısı 50 veya 100 adet olacaktır. Her kutu sevkiyat sayısına göre numaralandırılacaktır ( 1.1 (1. sevkiyat 1. kutu), 1.2 (1. sevkiyat 2. kutu) ve 2.1 (2. sevkiyat 1. kutu) gibi). Numaralandırma etiketleri kutunun dört yan yüzeyine de yapıştırılacaktır. Kutuların içerisindeki radyosonde cihazlarının seri numaraları elektronik ortamda listelenecek (MS Excel formatında) ve sevkiyatla beraber radyosonde@mgm.gov.tr adresine iletilecek, ayrıca CD ROM içerisinde İdareye teslim edilecektir. Kutuların üzerine radyosonde cihazlarının seri numaralarını gösteren etiket yapıştırılacaktır (1- 100, 101- 200 veya 1-50, 51-100 gibi)
12.4. Yüklenici, ulaştırma esnasında ve teslimata kadar depolama sırasında gerekli özel bakım ve/veya koruma işlemlerinin yerine getirilmesinden sorumlu olacaktır.
13. DİĞER HUSUSLAR

13.1. Yüklenici, sözleşme kapsamında teslim edilecek radyosonde cihazlarının, GPS tabanlı yer alıcı sistemin ve seyyar GPS tabanlı yer alıcı sistemin ve bunların parçalarının, yeni olduğunu taahhüt ve garanti eder. “Yeni” ifadesi, aşağıdaki koşulların karşılanması anlamına gelmektedir:

13.1.1. Sözleşme kapsamında teslim edilecek tüm kalemlerin ve bunların parçalarının kullanılmamış, tamir görmemiş, yenilenmemiş, kapsamlı bakımdan geçirilmemiş ve deneme uçuşlarında/testlerinde kullanılmamış olması,
13.1.2. Sözleşme kapsamında teslim edilecek tüm kalemlerin ve bunların parçalarının imalat tarihi ile sözleşme kapsamında Yüklenici tarafından teslim edildiği tarih arasındaki farkın 12 (on iki) ayı geçmemiş olması. 

13.1.3. İdare sözleşme kapsamında teslim edilecek tüm kalemlerin ve bunların parçalarının yeni olduğuna dair muayene ve kontrol hakkına sahiptir.
13.1.4. Yüklenicinin bu madde hükümlerini ihlal etmesi ve söz konusu ihlalin kabulden sonra tespit edilmesi durumunda; Yüklenici, ihlale sebep olan kalemi, bu madde hükümlerine uygun şekilde, sözleşme bedelinde artış olmaksızın İdarenin yazılı bildirimini müteakip  7 (yedi) gün içinde yenisiyle değiştirecektir.

13.2. Meteoroloji Müdürlükleri, uçuşa başlamadan önce kontrollü bir ortamda radyosonde cihazını GPS tabanlı yer alıcı sisteme veya yer test cihazına çeşitli şekillerde (aparat, kızılötesi vb.) bağlamak suretiyle yer testi yapacaktır.

13.2.1. Yer testi, sensörlerle birlikte radyosonde sensör devrelerinden gelen elektronik sinyallerin, referans aralığında olup olmadığını kontrol etmek ve bilinen yer şartlarındaki verilerle uyumlu olmasını sağlamak için yapılacaktır. Bu prosedür, radyosondenin serbest bırakılmadan önce kabul edilebilir toleranslar içinde çalıştığından emin olunması ve uçuşa engel bir durumun olup olmadığının yazılım tarafından görsel olarak onaylanması için gerçekleştirilecektir. Bu aşamada cihazın seri numarası sisteme otomatik olarak tanıtılacak ve uçuş için diğer hazırlıklara geçilecektir. 
13.2.2. Meteoroloji Müdürlükleri, garanti süresi içerisinde, yılda 2 defa yer testini geçemeyen ve 100 hpa ulaşamayan (güvenlik amaçlı kullanılan sinyal kesici kaynaklı sinyal kayıpları hariç) cihazlar için Radyosonde Cihazı Arıza Formu (MGM-FR-40) dolduracak;

· 1 Ocak ile 30 Haziran tarihleri arasında yapılan rasatlardaki cihazlar için en geç 15 Temmuz’a kadar, 
· 1 Temmuz ile 31 Aralık tarihleri arasında yapılan rasatlardaki cihazlar için en geç 15 Ocak’a kadar

arıza formlarını ve cihazları Yükleniciye gönderecektir (Yer testini geçemeyen cihazlar doldurulan formlar ile gönderilecektir). Yüklenici, formları teslim aldığı tarihten itibaren 45 (kırk beş) takvim günü içerisinde yenisi ile değiştirilen cihazları Meteoroloji Müdürlüklerine teslim edecektir.
14. EKLER

EK-1: VERİ FORMATI ESASLARI
Yüksek Atmosfer Rasadı Yapan İstasyonlar İçin Veri Formatı
GENEL ŞARTLAR;

· Oluşturulan dosya adları standart olmalıdır. Dosya adındaki yıl 4 karakter (2013, 2014 v.b.), ay, gün ve saat 2 karakter (01.01.10 v.b.) olarak girilmelidir. (Örnek; 17220_2014_01_01_00.snj)
· Rasat herhangi bir nedenle yarım kalsa veya bazı parametreler ölçülemese bile aşağıda ayrıntıları verilen formatlara mutlaka uyulmalıdır.
· Dosyadaki veri alanları arasına ayraç olarak pipe “|” kullanılmalıdır.
· Herhangi bir nedenle ölçülemeyen ve kod formunda // verilen kayıtlar formda boş (null) verilmeli, formatın sırası mutlaka korunmalıdır. Bu tür kayıtlar için ölçülemeyen değerler || şeklinde (pipe’lar arasında boşluk verilmeden) verilmelidir.
· Veri setinde gün hanesine rasadın başladığı tarih değil, rasadın ait olduğu tarih girilmelidir. Örneğin; 12 Temmuz 2016 00.00 GMT rasadı yapılırken veri dosyalarının içine rasadın başladığı zaman olan 11 Temmuz 2016 23:30'e ait yıl, ay, gün değil, rasadın ait olduğu yıl, ay ve gün (2016 07 12 00) girilmelidir. 
· Veri dosyaları İdarenin mevcut FTP sunucusundaki (Radyosonde toplama sunucusu) FTP kök dizininde ilgili istasyon_numarası dizininin altına yıl ay gün (YYYYMMDD) formatında Yüklenici tarafından otomatik olarak oluşturulacak  dizine otomatik olarak kopyalanmalıdır. 
· Sondaj dosyasındaki (.snj) örnekleme yer seviyesinden ölçümün sonlandığı seviyeye kadar 1 mb aralıklı olacaktır. Yer seviyesinde basınç seviyesi 1 hassasiyetli ondalığına kadar, sonraki seviyeler ise basınç seviyesinin ondalığının 0 (sıfır) olduğu ilk seviye esas alınarak örneklenecektir. 
1. Sondaj bilgileri 
istno|yıl|ay|gün|rasat_saati|referans_saati|ölçümün enlemi|ölçümünboylamı| basınç_seviyesi| yükseklik|sıcaklık|nem|işba_sıcaklığı|rüzgar_yönü|rüzgar_hızı  
Kaydedilecek örnek dosya adı:   17220_2014_08_05_00.snj  
Açıklama: istasyonno_yıl_ay_gün_rasatsaati.snj
Örnek:
17220|2014|8|5|0|2014-08-04 23:32:01|38.7949|27.0819|1014.6|47|9.2|73|3.8|159|12.3 
Kaydında;
17220

: istasyon no
2014

: rasadın ait olduğu yıl
8

: rasadın ait olduğu ay
5 

: rasadın ait olduğu gün
0  

: rasadın saati (GMT - yalnızca 00 veya 12 olabilir)
2014-08-04 23:32:01
: referans zamanı (balondan kaydın alındığı zaman)

38.7949
: ölçüm alınan enlem derecesi (ondalık derece, WGS 84 standardına göre)

27.0819
: ölçüm alınan boylam derecesi (ondalık derece, WGS 84 standardına göre)

1014.6

: ölçüm alınan basınç seviyesi (mb) (Sadece Yer seviyesinde basınç bir ondalıklı olmalı, üst seviyelerde tamsayı olmalıdır. 
47

: yükseklik (jpm) jeo potansiyel metre
9.2

: Sıcaklık (°C cinsinden sıcaklığın bir ondalıklı değeri.)
73

: nem (% ve tamsayı olarak. Gerçek değer % 73'tür.)
3.8

: işba sıcaklığı (°C cinsinden, bir ondalıklı değeri) 
159

: rüzgar yönü (1-360° üzerinden)
12.3

: rüzgar hızı ( knot olarak, bir ondalıklı değeri) 
Örnek kayıt:
17220|2014|8|5|0|2014-08-04 23:32:01|38.7949|27.0819|1014.6|47|9.2|73|3.8|159|12.3
17220|2014|8|5|0|2014-08-04 23:33:02|38.7950|27.0818|1014|54|9.1|72|3.7|160|12.1
17220|2014|8|5|0|2014-08-04 23:33:41|38.7951|27.0817|1013|64|9.0|70|3.6|161|12.0
17220|2014|8|5|0|2014-08-04 23:34:03|38.7953|27.0816|1012|71|8.9|70|3.7|160|12.4

2. Enverziyon Bilgisi
İstno|yıl|ay|gün|rasat_saati|env_başlangıç_referans_zamanı|env_başlangıç_basınç_seviyesi|env_bşl_yükseklik|env_bşl_sıcaklık|env_bşl_rüzgâr_yönü|env_bşl_rüzgar_hızı|env_bitiş_referans_zamanı|env_bitiş_basınç_seviyesi|env_bitiş_yükseklik|env_bitiş_sıcaklık|env_bitiş_rüzgar_yönü|env_bitiş_rüzgar_hızı
Kaydedilecek örnek dosya adı:   17220_2014_08_05_00.env 
Açıklama: istasyonno_yıl_ay_gün_rasatsaati.env
Örnek: 
17220|2014|8|5|0|2014-08-05 00:02:23|969|419|8.8|43|9.3|2014-08-05 00:03:22|924|806|9.5|360|7.2
kaydında;
17220

: istasyon no
2014

: yıl
8

: ay
5

: gün
0

: rasat saati (gmt – Normalde yalnızca 0 veya 12 olabilir)
2014-08-05 00:02:23
: referans zamanı (balondan enverziyon başlangıç kaydının alındığı zaman)
969

: env. başlangıç basınç seviyesi (mb)
419

: env. başlangıç yüksekliği (jpm)
8.8

: env. başlangıç sıcaklığı (°C, bir ondalıklı) 
43

: env. başlangıç rüzgar yönü(360° üzerinden)
9.3

: env. başlangıç rüzgar hızı ( knot olarak, bir ondalıklı) 
2014-08-05 00:03:22: referans saati (enverziyon bitiş kaydının alındığı zaman)
924

: env. bitiş basınç seviyesi (mb)
806

: env. bitiş yüksekliği (jpm)
9.5

: env. bitiş sıcaklığı (°C, bir ondalıklı)  
360

: env. bitiş rüzgar yönü (360° üzerinden)
7.2

: env. bitiş rüzgar hızı ( knot olarak, bir ondalıklı)
Not: Birden fazla seviyede enverziyon olması durumunda diğer enverziyon bilgileri de örnekteki gibi aynı dosyaya alt alta yazılmalıdır.  
Örnek kayıt: 
17220|2014|8|5|0|2014-08-05 00:02:23|969|419|8.8|43|9.3|2014-08-05 00:03:22|924|806|9.5|360|7.2
17220|2014|8|5|0|2014-08-05 00:36:20|654|4109|-4.1|320|19.1|2014-08-05 00:42:22|624|4312|-3.3|12|17.2
3. Tropopoz Seviyesi Bilgisi
İstno|yil|ay|gün|rasat_saati|referans_zaman|tropopoz_basınç_seviyesi|tropopoz_yükseklik|
tropopoz_sıcaklık|tropopoz_rüzgar_yönü|tropopoz_rüzgar_hızı 
Kaydedilecek örnek dosya adı:  17220_2014_08_05_00.trp
Açıklama: istasyonno_yıl_ay_gün_rasatsaati.trp
17220|2014|8|5|0|2014-08-05 01:19:24|217|11356|-62.1|163|15.9
Kaydında;
17220

: istasyon no
2014

: yıl
8

: ay
5

: gün
0

: rasat saati (gmt - yalnızca 0 veya 12 olabilir)
2014-08-05 01:19:24
: referans zamanı (balondan tropopoz seviyesi kaydının alındığı zaman)
217

: tropopoz seviyesi basınç seviyesi (mb)
11356

: tropopoz seviyesi yüksekliği (jpm)
-62.1

: tropopoz seviyesi sıcaklığı (°C cinsinden sıcaklığın bir ondalıklı değeri.) 
163

: tropopoz seviyesi rüzgar yönü (360° üzerinden)
15.9

: tropopoz seviyesi rüzgar hızı ( knot olarak, bir ondalıklı)
Not: Birden fazla seviyede tropopoz olması durumunda diğer tropopoz seviyesi bilgileri de aynı dosyaya alt alta yazılmalıdır.  
örnek kayıt:
17220|2014|8|5|0|2014-08-05 01:19:24|217|11356|-62.1|163|159

17220|2014|8|5|0|2014-08-05 01:36:24|192|12343|-63.4|181|18.2
4. Maksimum Rüzgar Bilgisi
İstno|yil|ay|gün|rasat_saati|referans_zamanı|max_ruzgar_basınç_seviyesi|max_ruzgar_yükseklik|max_rüzgar_yönü|max_rüzgar_hızı 
Kaydedilecek Dosya adı:  17220_2014_08_05_12.mxv
Açıklama: istasyonno_yıl_ay_gün_rasatsaati.mxv
17220|2014|8|5|12|2014-08-05 12:08:20|310|10932|306|72.9
Kaydında;
17220

: istasyon no
2014

: yıl
8

: ay
5

: gün
12 

: rasat saati (GMT - yalnızca 0 veya 12 olabilir)
2014-08-05 12:08:20
: referans zamanı (balondan max. Rüzgar seviyesi kaydının alındığı zaman)
234

: max. Rüzgar basınç seviyesi (mb)
10932

: max. Rüzgar seviyesi yüksekliği (jpm)
306

: max. Rüzgar seviyesi rüzgar yönü (360° üzerinden)
72.9

: max. Rüzgar seviyesi rüzgar hızı ( knot olarak, bir ondalıklı)
Not: Birden fazla seviyede maksimum rüzgar olması durumunda diğer maksimum rüzgar seviyesi bilgileri de aynı dosyaya alt alta yazılmalıdır.  
örnek kayıt:
17220|2014|8|5|12|2014-08-05 12:08:20|310|10932|306|72.9
17220|2014|8|5|12|2014-08-05 12:21:20|265|11343|320|71.6
5. TEMP Kodu Bilgisi
İstno|yil|ay|gün|rasat_saati|tempkodu
Kaydedilecek Dosya Adı: 17064_2016_02_07_00.tem
Açıklama: istasyonno_yıl_ay_gün_rasatsaati.tem 
17064|2016|2|7|0|USTT66 KRIB 070000 TTAA  57001 17064 99027 04057 34004 00231 02457 00516 92856 02927 03020 85517 08502 04520 70002 14170 03525 50550 25782 02031 40708 36380 02055 30901 52375 01562 25017 55978 01059 20158 58575 34047 15339 58378 30047 10594 619// 29051 88236 57778 00552 77999 31313 73508 82332=
UKTT66 KRIB 070000 TTBB  57008 17064 00027 04057 11900 04519 22844 08902 33833 09700 44823 10300 55815 10900 66809 11300 77804 11700 88801 11901 99798 12301 11795 12501 22793 12501 33792 12701 44791 12701 55790 12901 66789 12901 77788 13101 88787 13301 99786 13311 11785 13558 22781 13561 33760 13365 44743 13966 55720 13368 66644 16979 77544 22183 88493 26184 99385 37381 11315 49976 22281 54975 33236 57778 44210 57177 55195 59975 66186 57774 77158 59178 88128 56581 99109 59981 11100 619// 21212 00027 34004 11004 00515 22930 03019 33867 04520 44544 02025 55391 02557 66266 01061 77237 00553 88153 30545 99100 29051 
31313 73508 82332 41414 55500 51515 11906 03520 22800 04522 33600 02526=
ULTT66 KRIB 070000 TTCC  57003 17064 70814 637// 27568 50020 627// 26572 30338631// 25557 88875 651// 28555 77509 26572 40507 31313 73508 82332=
UETT66 KRIB 070000 TTDD  5700/ 17064 11875 651// 22586 617// 33541 633// 44405 581// 55296 635// 21212 11509 26572 22505 26572 33296 26057 31313 73508 82332=
Kaydında;
17064

: istasyon no
2016

: yıl
2

: ay
7

: gün
0

: rasat saati (gmt - yalnızca 0 veya 12 olabilir)
USTT66 KRIB 070000 TTAA  57001 … 73508 82332= : Temp kodunun tüm kısımlarının bilgisi

6. Metadata Bilgisi

  İstno|yil|ay|gün|rasat_saati|Transmitter_Cihaz_üreticisi|Transmitter_Cihaz_Model|Transmitter_Cihaz_SeriNo|Balon_Uçuş_Başlama_Zamanı|Balon_Uçuş_Süresi|Balonun_Patladığı_Seviye|Balonun patladığı yükseklik
Kaydedilecek Dosya adı:  17220_2014_08_05_12.mtd
Açıklama: istasyonno_yıl_ay_gün_rasatsaati.mtd
17220|2014|8|5|12|MGM|MGMMET 1.01|123456|2014-08-05 11:30:20|75|6.4|32345
Kaydında;
17220

: istasyon no
2014

: yıl
8

: ay
5

: gün
12

: rasat saati (gmt - yalnızca 0 veya 12 olabilir)

MGM

: transmitter Cihazı üretici adı

MGMMET 1.01: Transmitter cihazı model adı

123456
: Transmitter cihazı Seri No

2014-08-05 11:30:20 : Uçuş başlama zamanı (GMT)

75

: Uçuş süresi (dakika)

6.4

: Balonun patladığı seviye (hPa)

32345

: Balonun patladığı yükseklik (m)

EK-2: BÜLTEN OLUŞTURMA
1. Metin yapısında Bülten Oluşturma 

Balon patladığında gözlem seviyesi 100 hPa seviyesi ve altında bir seviyede ise;
100 hPa Seviyesi ve altı için verilmesi zorunlu olan bilgileri içeren Bölüm A (TTAA) ve
önemli seviyeleri içeren Bölüm B (TTBB) raporlarını WMO “Manual On Code” kitapçığında
anlatılan (FM-35) yapıya uygun olarak kodlayacaktır. 100 hPa'dan daha üst seviye bilgileri
olmadığından TTCC ve TTDD kısımları yine oluşturulacak ve istasyon numarasından sonra
“NIL=” yazılacaktır. 

Balon patladığında gözlem seviyesi 100 hPa seviyesi üzerinde ise;
100 hPa üzeri için verilmesi zorunlu olan bilgileri içeren Bölüm C ( TTCC ) ve önemli seviyeleri içeren Bölüm D (TTDD) raporlarını Bölüm A (TTAA) ve Bölüm B (TTBB) ile birlikte WMO "Manual On Code" kitapçığında anlatılan (FM-35) yapıya uygun olarak kodlayacaktır. 
2. BUFR Yapısında Bülten Oluşturma

Radyosonde rasadı sırasında elde edilecek tüm seviyeler BUFR koduna dahil edilecektir. WMO "Manual On Code" kitapçığında anlatılan FM-94 BUFR (Binary Universal Form for data Representation) formatında kodlayacaktır. Radiosonde metadata bilgileri eksizsiz olarak BUFR koduna dahil edilecektir.

Üretilecek BUFR koduna uygun MSS başlıkları eklenecektir. 

Her seviyeye ait bilgiler 3 03 054'e (WMO Manual on Codes, Annex II) göre aşağıdaki bilgileri içerecektir. 3 03 054 bloğu seviye sayısı kadar tekrar edecektir.

	3 03 054
	Seviye sıra no
	 

	0 04 086
	Uçuş süresi
	s

	0 08 042
	Özel seviye bayrağı
	FLAG_TABLE

	0 07 004
	Basınç
	Pa

	0 10 009
	Geopotansiyel yükseklik
	gpm

	0 05 015
	Enlem Yerdeğişimi (yüksek hassasiyetli)
	deg

	0 06 015
	Enlem Yerdeğişimi (yüksek hassasiyetli)
	deg

	0 12 101
	Sıcaklık
	K

	0 12 103
	Çiy noktası sıcaklığı
	K

	0 11 001
	Rüzgar yönü
	degree

	0 11 002
	Rüzgar hızı
	m/s


Özel seviye bayrakları aşağıda verilmiş olup, bir seviyede birden çok bayraklama yapılabilir.

0 08 042 Özel Seviye Bayrakları

Bit No. 1

Surface 

Bit No.2 

Standard level

Bit No.3 

Tropopause level 

Bit No.4
 
Maximum wind level 

Bit No.5 

Significant temperature level 

Bit No.6 

Significant humidity level 

Bit No.7 

Significant wind level 

Bit No.8 

Beginning of missing temperature data 

Bit No.9 

End of missing temperature data 

Bit No.10
Beginning of missing humidity data 

Bit No.11
End of missing humidity data

Bit No.12
Beginning of missing wind data

Bit No.13
End of missing wind data

Bit No.14
Top of wind sounding (continued)

Bit No.15
Level determined by regional decision 

Bit No.16
Freezing level 

Bit No.17
Pressure level originally indicated by height as the vertical coordinate All 
Bit No.18
Missing value
	SECTION 0 ---------------------------
	 

	 
	 

	BUFR record length                
	 

	Edition number                    
	 

	 
	 

	SECTION 1 --------------------------- 
	 

	Section 1 length                  
	 

	Master table number               
	 

	Originating/generating centre     
	 

	Originating/generating sub-centre 
	 

	Update sequence number            
	 

	Optional section present          
	 

	Data category                     
	 

	Data sub-category (local)         
	 

	Data sub-category (international) 
	 

	Master table version              
	 

	Local table version               
	 

	Year of century                   
	 

	Year                              
	 

	Month                             
	 

	Day                               
	 

	Hour                              
	 

	Minute                            
	 

	Second                            
	 

	Centre data length                
	 


Oluşturulacak BUFR kodu aşağıdaki bölümlerden oluşacaktır.

0 ve 1. BÖLÜMLER:

3. BÖLÜM : Bu bölüm 4. Bölümün tanımlamasıdır. Tanımlamalar İngilizce olarak yapılacak ve aşağıdaki yapıda olacaktır.

SECTION 3 ---------------------------
	0 01 081
	RADIOSONDE SERIAL NUMBER

	0 01 082
	RADIOSONDE ASCENSION NUMBER

	0 01 083
	RADIOSONDE RELEASE NUMBER

	0 01 095
	OBSERVER IDENTIFICATION

	0 02 015
	RADIOSONDE COMPLETENESS

	0 02 016
	RADIOSONDE CONFIGURATION

	0 02 017
	CORRECTION ALGORITHMS FOR HUMIDITY MEAS...

	0 02 066
	RADIOSONDE GROUND RECEIVING SYSTEM

	0 02 067
	RADIOSONDE OPERATING FREQUENCY

	0 02 080
	BALLOON MANUFACTURER

	0 02 081
	TYPE OF BALLOON

	0 02 082
	WEIGHT OF BALLOON

	0 02 083
	TYPE OF BALLOON SHELTER

	0 02 084
	TYPE OF GAS USED IN BALLOON

	0 02 085
	AMOUNT OF GAS USED IN BALLOON

	0 02 086
	BALLOON FLIGHT TRAIN LENGTH

	0 02 095
	TYPE OF PRESSURE SENSOR

	0 02 096
	TYPE OF TEMPERATURE SENSOR

	0 02 097
	TYPE OF HUMIDITY SENSOR

	0 02 103
	RADOME

	0 02 191
	GEOPOTENTIAL HEIGHT CALCULATION

	0 25 061
	SOFTWARE IDENTIFICATION AND VERSION NUMBER

	0 35 035
	REASON FOR TERMINATION

	3 09 052

SEQUENCE FOR REPRESENTATION OF TEMP, TE...

3 01 111

IDENTIFICATION OF LAUNCH SITE AND INSTR...

3 01 001

WMO BLOCK AND STATION NUMBERS

0 01 001

WMO BLOCK NUMBER

0 01 002

WMO STATION NUMBER



	

	0 01 011
	SHIP OR MOBILE LAND STATION IDENTIFIER

	0 02 011
	RADIOSONDE TYPE

	0 02 013
	SOLAR AND INFRARED RADIATION CORRECTION

	0 02 014
	TRACKING TECHNIQUE/STATUS OF SYSTEM USED

	0 02 003
	TYPE OF MEASURING EQUIPMENT USED

	3 01 113
	DATE/TIME OF LAUNCH) (SEE NOTE 11)

	0 08 021
	TIME SIGNIFICANCE

	3 01 011
	YEAR, MONTH, DAY

	0 04 001
	YEAR

	0 04 002
	MONTH

	0 04 003
	DAY

	3 01 013
	HOUR, MINUTE, SECOND

	0 04 004
	HOUR

	0 04 005
	MINUTE

	0 04 006
	SECOND

	3 01 114
	HORIZONTAL AND VERTICAL COORDINATES OF STATION

	3 01 021
	LATITUDE/LONGITUDE (HIGH ACCURACY)

	0 05 001
	LATITUDE (HIGH ACCURACY)

	0 06 001
	LONGITUDE (HIGH ACCURACY)

	0 07 030
	HEIGHT OF STATION GROUND ABOVE MEAN SEA...

	0 07 031
	HEIGHT OF BAROMETER ABOVE MEAN SEA LEVEL

	0 07 007
	HEIGHT

	0 33 024
	STATION ELEVATION QUALITY MARK (MOBIL )

	3 02 049
	CLOUD INFORMATION REPORTED WITH VERTICA...

	0 08 002
	VERTICAL SIGNIFICANCE (SURFACE OBSERVAT...

	0 20 011
	CLOUD AMOUNT

	0 20 013
	HEIGHT OF BASE OF CLOUD

	0 20 012
	CLOUD TYPE

	0 20 012
	CLOUD TYPE

	0 20 012
	CLOUD TYPE

	0 08 002
	VERTICAL SIGNIFICANCE (SURFACE OBSERVAT...

	0 22 043
	SEA/WATER TEMPERATURE


	3 03 054
	TEMPERATURE, DEWPOINT AND WIND DATA AT LEVEL WITH RADIOSONDE POSITION

	0 04 086
	LONG TIME PERIOD OR DISPLACEMENT

	0 08 042
	EXTENDED VERTICAL SOUNDING SIGNIFICANCE

	0 07 004
	PRESSURE

	0 10 009
	GEOPOTENTIAL HEIGHT

	0 05 015
	LATITUDE DISPLACEMENT (HIGH ACCURACY)

	0 06 015
	LONGITUDE DISPLACEMENT (HIGH ACCURACY)

	0 12 101
	TEMPERATURE/AIR TEMPERATURE

	0 12 103
	DEWPOINT TEMPERATURE

	0 11 001
	WIND DIRECTION

	0 11 002
	WIND SPEED

	3 03 051
	WIND SHEAR DATA AT A PRESSURE LEVEL

	0 04 086
	LONG TIME PERIOD OR DISPLACEMENT

	0 08 042
	EXTENDED VERTICAL SOUNDING SIGNIFICANCE

	0 07 004
	PRESSURE

	0 05 015
	LATITUDE DISPLACEMENT (HIGH ACCURACY)

	0 06 015
	LONGITUDE DISPLACEMENT (HIGH ACCURACY)

	0 11 061
	ABSOLUTE WIND SHEAR IN 1 KM LAYER BELOW

	0 11 062
	ABSOLUTE WIND SHEAR IN 1 KM LAYER ABOVE

	2 05 060
	SIGNIFY CHARACTERS


4. BÖLÜM :

3. Bölümde verilen tanımlamalara uygun olarak bu bölüm gözlem bilgilerini içerecektir. “3 03 054” ve “3 03 051” blokları yerden itibaren sıralı olarak verilecektir.

5. BÖLÜM:

Kapanış

3. Oluşturulan Bültenlerin MGM Haberleşme Sistemlerine Gönderilmesi
Metin ya da BUFR formatındaki gözlem bilgileri MGM haberleşme bilgisayarına uygun bir GTS başlığı konulduktan sonra “WMO01” dosya yapısına dönüştürülerek gönderilecektir. 
Sistem tarafından metin ya da BUFR formatında oluşturulan bültenler uygun bir başlık altında FTP (File Transfer Protocol) kullanılarak MGM haberleşme bilgisayarına aktarılacaktır. Aktarılacak bilgisayara ait IP numarası, kullanıcı adı ve şifresi ile hangi dizine yazılacağı gibi bilgiler bir ayar dosyasında bulundurulacak ve gerektiğinde kullanıcılar tarafından kolayca değiştirilebilir olacaktır. Gönderilen bültenlerin gönderme zamanı veya herhangi bir bağlantı sorunu oluşması durumunda sorunun türü “log” kütük dosyalarına yazılacaktır ve kullanıcılar tarafından kolaylıkla incelenebilecektir.
3.1 Bülten Başlıkları
Kullanılacak başlığın yapısı aşağıdaki gibi olmalıdır.
TTAAii CCCC GGHHMM
TT: 
Gözlem tipini gösteren karakterleri içerir. 
Birinci T;
Metin dosyalarında U (Yüksek seviye) olmalıdır. Eğer BUFR yapısındaki bilgi gönderiliyor ise Birinci T, I (Binary) olmalıdır. 
İkinci T; 
Metin dosyalarında TTAA için S, TTBB için K, TTCC için L ve TTDD için E olmalıdır. Eğer BUFR gönderiliyor ise ikinci T, U olmalıdır.
AA:
Raporun oluşturulduğu ülkeyi gösterir. Türkiye için TU, Türkiye Lokal bültenler için TT olmalıdır. BUFR dosyalar için SD olmalıdır.
ii: 
Bülten sıra numarasıdır. Bu kısımdaki TT, AA ve ii bilgileri bir ayar dosyasında bulunacak ve gerektiğinde kullanıcı tarafından değiştirilebilir olacaktır.
CCCC : 
Bülteni oluşturan merkezin dört harfli kodunu gösterir. İstasyon bilgileri bir ayar dosyasında bulunacak ve gerektiğinde kullanıcı tarafından değiştirilebilir olacaktır.
GGHHMM : 
Gözlemin yapıldığı gün, saat ve dakikayı gösterir ve sistem tarafından oluşturulur. 
	
	GTS Bülten Başlığı

	FM System of Code Forms
	T
	T
	AA
	ii
	CCCC
	GGHHMM

	(FM-35)
	U
	S (TTAA)
K (TTBB)
L (TTCC)
E (TTDD)
	TU
ya da
TT
	Ayar dosyasında bulunacak 
ve 
gerekli hallerde 
kullanıcılar tarafından değiştirilebilecek 
	Gözlemin yapıldığı 
Gün, Saat, Dakika

	(FM-94 BUFR)
	I
	U
	SD
	
	


3.2 ” WMO 01” Dosya Formatı

Oluşturulan tüm bültenler WMO tarafından yayınlanan “Manual on the Global Telecommunication System”  rehberinde yer alan “WMO 01” dosya formatı ile MGM Merkez Haberleşme Birimi'ne gönderilecektir. Dosya formatı ile ilgili ayrıntılı bilgi aşağıdaki link’te yer almaktadır.
Manual on the Global Telecommunication System : https://www.wmo.int/pages/prog/www/ois/Operational_Information/Publications/WMO_386/WMO_386_Vol_I_2009_en.pdf 

EK-3: ÖRNEK TEMP KODU
USTT66 ERZM 280000
TTAA  78001 17095 99814 25929 11001 00367 ///// ///// 92949
 ///// ///// 85570 ///// ///// 70011 17367 33013 50550 25942
00540 40707 38550 35543 30899 50759 01073 25016 59159 01070
20157 55174 35538 15341 53578 34529 10599 53580 31019 88245
59559 01067 77271 01076 40718 31313 73508 82334=
UKTT66 ERZM 280000
TTBB  78008 17095 00814 25929 11813 24166 22809 22765 33797
21357 44794 20748 55785 19143 66740 17157 77727 18157 88710
17364 99688 17769 11661 17763 22640 19361 33631 19756 44603
21527 55580 20117 66560 20724 77533 22744 88457 30940 99440
32756 11378 41756 22358 44556 33343 45560 44326 47362 55313
48358 66272 55759 77245 59559 88229 56966 99209 54172 11194
56374 22162 52578 33138 55378 44100 53580 21212 00814 11001
11813 16507 22792 23503 33774 24505 44766 25006 55755 28507
66742 30509 77665 34517 88614 36024 99390 35543 11316 01069
22271 01076 33214 36043 44147 34529 55100 31019 31313 73508
82334 41414 00900 51515 11712 32012 22800 17502 33600 36026=
ULTT66 ERZM 280000
TTCC  78001 17095 70826 57381 30518 50036 613// 32031 30353 
643// 30040 20603 589// 31054 10045 563// 29576 88896 57180
31020 77071 28581 404// 31313 73508 82334=
UETT66 ERZM 280000
TTDD  7800/ 17095 11896 57180 22773 55580 33608 60180 44470 
617// 55367 587// 66307 641// 77286 653// 88192 591// 99173 
575// 11157 523// 22142 511// 33130 537// 44115 529// 55100 
563// 66089 515// 77071 517// 21212 11775 32020 22674 30019
33520 32029 44427 32031 55359 30031 66227 31550 77074 28583
88071 28581 31313 73508 82334 61616 98744 =
EK-4:ÖRNEK ARŞİVLEME FORMATI
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EK-5: STANAG ve METCM ÖRNEKLERİ
METCM3400329
301251089910
0051000630030910
0149600829790900
0248601329490874
0344801029090835
0441801028620787
0544201028240741
0650901727960697
0750602127600656
0849802327190616
0951002526770578
1051202826410542
1147602826120508
1247903325670461
1349304225010403
1448604824220351
1548304623530304
1647605022740263
1747506221940225
1847806221350193
1947506121320164
2047506221120140
2146605821060119
2248005421160101
2346204621200086
2448703721170074
2550503120940063
2646202321330053
2745201821630042
2843701222060031
2948100522280023
3000700222480017
3131700122690012
METFM3
400329
301251
089
1226
00510006
01450010
02506022
03486030
04489045
05479048
06477062
07475061
08473056
09473041
10487026
11452018
12437012
13481005
14007002
15317001
METK33400329
301251089910
0051040058300309096
0151960059298309050
0249350068297908998
0348370095297408947
0448570112296808895
0548550125296308844
0649140137295508793
0749240138295008743
0848640131294308692
0947960124293708642
1046760114293208579
1145140105292308492
1245460101291408394
1345580100290508296
1443590095289608199
1541190096288608102
1640760091287708007
1742240087286707913
1843090102285707819
1941720107284707726
2042540114283807634
2143570109283107542
2243410101282907452
2344340100282307362
2444940101281507274
2547290119280907186
2650860189278606846
2750280225274106357
2850420230269705970
2951160267266005602
3049830266262505252
3146510317259804920
3248390328256504606
3348910366253804308
3449400423250204027
3549000456246103759
3648500484242303506
3748480486238403266
3848320453235603040
3948070465231602826
4047560493227402624
4147450571223302433
4247560621219402253
4347750650214402043
4447730593213701778
4547480612212501516
4647430595210101291
4747000610211101098
4846950459212400935
4947430442211800797
5049720317210100679
5149070280210700577
5245690185214500492
5345370185216700420
5442920158218400360
5543270142220800308
5646220082221800265
5744520077222400227
5804620036224300195
5957970033224600168
6014740027226300144
6136320019226500124
6222580017228700107
6304680041231100092
METSR3 400329 301251 503 021.5 074
METTA3400329
301251089910
100///
00510006300323
01524006298417
02510006297418
03485009296719
04487013295421
05492014294422
06480012293224
07458011292225
08451010291327
09458010290328
10448010289430
11423010288332
12406010287534
13412009286536
14431010285539
15424011284542
16416011283545
17434011282747
18436010282346
19437010282042
20445010281342
21461011280543
22484014280242
23502017279840
24516018279239
25520019278537
26516020277738
27509019276941
METTA3400329
301251089910
100///
00510006300323
01524006298417
02510006297418
03485009296719
04487013295421
05492014294422
06480012293224
07458011292225
08451010291327
09458010290328
10448010289430
11423010288332
12406010287534
13412009286536
14431010285539
15424011284542
16416011283545
17434011282747
18436010282346
19437010282042
20445010281342
21461011280543
22484014280242
23502017279840
24516018279239
25520019278537
26516020277738
27509019276941
METB23400329
301251089898
005106039860
015008030649
024910030659
034510027671
044210026690
054410025710
065112024733
075014022766
084916020811
094818020858
104922018906
114827018008
124828018141
134832018291
144734018482
154738018693
16

